
XX Syrische christenen  
konden het steeds  
vinden met de Assads
XX Nu vrezen ze voor een 
christelijke exodus
XX Ze verkiezen de dialoog 
boven de revolutie

Erik DE SmEt
De Syrische christenheid be-
kleedt een belangrijke plaats in  
de geschiedenis van de Kerk. Was 
het niet in Damascus dat Pau-
lus zich bekeerde? Op de Syri-
sche kusten ontstonden de eer-
ste christelijke gemeenschappen. 
Ook onder de islamitische heer-
sers bleef het geloof er levend en 
speelden christenen een voor-
name rol. Vandaag is nog steeds 
zo’n tien procent van de Syrische 
bevolking christen, verdeeld over 
verschillende confessies. Grieks-
orthodoxen vormen de meerder-
heid, naast tal van katholieke en 
Assyrische groepen. De meeste 
Syrische christenen wonen in en 
rond de steden Aleppo en Homs.

Al sinds heel lang zijn er onder 
Syrische burgers grote sociale 
verschillen tussen christenen en 
moslims. De meeste christenen, 
stadsmensen dus, zijn doorgaans 
hoger geschoold dan islamitische 
Syriërs. Ze bekleden belangrijke 
plaatsen in de adminstratie, de 
handel en het onderwijs.

De voorbije weken verkeerde Sy-
rië in de greep van massale pro-
testen tegen het autoritaire re-
gime van Bashar al-Assad, die 
in 2000 zijn overleden vader op-
volgde als president. Tijdens bot-
singen met ordetroepen vielen al 
vele honderden doden. Interna-
tionaal protest tegen het regime 
bleef niet uit.

Onder christenen in Syrië heerst 
de angst dat de massale protesten 
alleen maar meer ellende met zich 

zullen meebrengen. De Grieks-
melkitische patriarch Gregorios 
III Laham van Antiochië sprak in 
een interview met AsiaNews zijn 
wantrouwen uit over de omwen-
telingen in de Arabische wereld, 
die nu ook de stabiliteit van en de 
eenheid in Syrië dreigen te onder-
mijnen.

„We hebben de indruk dat som-
mige groepen als voornaamste 
doel hebben een gewelddadige 
reactie van de Syrische regering 

uit te lokken”, zei de patriarch. 
„Het zijn inderdaad vooral ge-
frustreerde jongeren die zich nu 
roeren, maar onder hen bevinden 
zich ook criminelen en funda-
mentalisten die dromen van een 
heilige oorlog.”

De reden van die christelijke 
steun aan het regime-Assad ligt 
voor de hand. Al onder Hafez al-
Assad, die in 1970 de macht greep, 
werden de christelijke belangen 
beschermd. De Assads, zelf beho-

rende tot de islamitische minder-
heid van de alevieten, slaagden er 
steeds in het islamitische funda-
mentalisme de kop in te drukken. 
Tegelijk ondersteunden ze chris-
telijke gemeenschappen. Zo kon-
den katholieken in Syrië onlangs 
nog een internationale bijeen-
komst organiseren als opvolging 
van de bisschoppensynode voor 

het Midden-Oosten. Syrische 
christenen worden ook opgeroe-
pen te bidden voor ’s lands leider.

Patriarch Laham vreest nu dat 
christenen in de hele Arabische 
wereld het eerste slachtoffer wor-
den van de omwentelingen. „In 
het verleden veroorzaakte elke 
opstand in een Arabisch land een 
exodus van christenen. Dat wil-
len we vermijden. Wij zijn hier 
nodig. Dit is geen conflict tussen 
moslims en christenen.”

Laham verzond brieven naar 
buitenlandse regeringen waar-
in hij pleit voor dialoog in plaats 
van steun aan een revolutie die 
een regimewissel betracht. Hij 
laat daarbij ook niet na op te roe-
pen tot politieke druk om het Is-
raëlisch-Palestijnse conflict op te 
lossen, niet toevallig een oud zeer 
voor het Syrische regime.
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Angst voor chaos in Syrië
Christelijke leiders spreken wantrouwen uit over protesten tegen regime-Assad

Warm water en 
geestelijke zorg
Honderden vrijwilligers helpen Caritas 
Japan zichzelf te overstijgen na de ramp

Orthodoxe christenen eren de Syrische sterke man Bashar al-Assad.  © Imageglobe

Jozefien Van HuffEl
Iets meer dan twee maand is het 
intussen geleden dat een aard-
beving en tsunami de oostkust 
van Japan troffen. „Japan is be-
kend als een van Azië’s rijke lan-
den. De regering is altijd klaar om 
een antwoord te bieden op een 
ramp”, zegt mgr. Isao Kikuchi, 
voorzitter van Caritas Japan. „De-
ze ramp echter overrompelde de 
regering. Ze kon niet reageren 
zoals het moet. De situatie vroeg 
om meer concrete actie ter plek-
ke, een uitdaging voor een kleine 
organisatie zoals Caritas Japan.”

Vlak na de aardbeving opende 
de Japanse katholieke Kerk een 
hulpcentrum voor overlevenden. 
De kathedraal van Sendai, een 
van de zwaarst getroffen gebie-
den, diende als hoofdkwartier. De 
Kerk in Japan telt zo’n half mil-
joen gelovigen. „Dat is niet veel in 
vergelijking met het enorme aan-
tal getroffen mensen”, zegt mgr. 
Martin Hiraga, bisschop in het 
aartsbisdom Tokio. „Maar zelfs 
de kleinste liefdadigheidsactie 
kan velen helpen.”

Puinruimen
Caritas Japan voorzag meer dan 
tienduizend overlevenden van 
voedsel en andere hulpmiddelen. 
Nochtans zijn ngo’s en vrijwilli-
gers in het land vrij onbekend en 
nieuw. „Pas sinds 1995, toen de  
streek rond havenstad Kobe ge-
troffen werd door een grote aard-
beving, is het concept van vrijwil-
ligerswerk breed gekend”, zegt 
mgr. Kikuchi. „Bij voorkeur zet 

de regering ngo’s in onder toe-
zicht. Pas tien dagen na de ramp 
kregen we bijvoorbeeld te horen 
van de politie dat we toegang kre-
gen tot de getroffen gebieden.”

Toch boden meer dan zeshon-
derd vrijwilligers zich aan om 
vier centra van Caritas te beman-
nen. Ze ruimden puin en maak-
ten wegen vrij. Een van de vrij-
willigersgroepen nam zelf het 
initiatief voor een ‘warmwater-
project’, zodat de geëvacueerden 
konden genieten van hete koffie 
en thee, soep, noedels en een de-
gelijke wasbeurt.

„Vorige aardbevingen leren ons 
dat het ruim twee jaar zal duren 
voor mensen terug kunnen naar 
hun normale leven”, zegt mgr. Ki-

kuchi. „De regering zal twee jaar 
lang tijdelijke huisvesting voor-
zien en wij zullen hun leven daar 
ondersteunen, niet met materi-
ele hulp, maar met individuele 
bezoeken en spirituele zorg. Tal-
loze mensen zijn dierbaren kwijt 
en hebben psychologische pro-
blemen. Caritas en de katholieke 
Kerk kunnen hen begeleiden.”

Yuzo Akai, student geschiede-
nis, bood zich aan als vrijwilli-
ger bij Caritas en coördineert nu 
teams die mensen bezoeken wan-
neer de grootste noden ingelost 
zijn. Akai: „Ze helpen en bemoe-
digen elkaar. Er heerst een sfeer 
van liefde en orde, ook al kunnen 
ze niet naar huis en weten ze niet 
wat de toekomst brengt.”

Vrijwilligers melden zich aan bij een parochie in Shiogama, mid-
den in het getroffen gebied.  © Caritas International

Patriarch vreest dat  
christenen de eerste 
slachtoffers worden  
van de revolutie


